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ಪದಬಂಧ

ಎಡದಿಂದ ಬಲಕħ :
1. ಉತĨನನ ನಡೆದ ಸķಳದಲŃ ಎಂಥ ಅದľತದ ಉದಯ !  (3)
3. ಬರಸಲ ಸಧŀವೀ ಇಲ್ಲ - ಅಷı ಗಟı, ಒರಟು  (3)
4.  ನೀರಜ ಪೂಣಷ ಅರಳವ ವೀಳಗ ರಾತŁಯಾಗಿತĶ  (3)
6. ಕಲಹಕħ ದಾರ ಮಾಡಿದĸ ವŀಂಗŀ ತಂಬದ ಮಾತ  (3)
7. ಅಬĽರದ ಪŁಚರ ಮಾಡುವುದೀ ಆತನ ತೀವŁ ಆಸಕĶ  (4)
9. ಕೀಳಿದ್ದನĺಲ್ಲ ಕಡಲ ಕರಣ ಕಪĻ ಹಣ  (4)
11. ಕಷı ನವರಣೆಯ ಬದಲ ಲಾಭವಲ್ಲದĸ ಕೈ ಸೀರತ  (4)
13. ವŀಪರವರದ ಬಡಿ,  ಇದ ಸೌರ ಸಂಬಂಧೀ ರಜಾದನ  (4)
15. ಕಮĿ ಏನಲ್ಲದದ್ದರೂ ಮನದ ತಂಬ ಬರೀ ಆಸ  (3)
17. ಶಾಮರಾಯನ ಸಂಕಟ ಕಡೆಗೂ ನವರಣೆಯಾಯಿತ  (3)
18. ಆ ರೀಶĿ ವŀಪರಯ ಹಸರೀ  ’ಲಕ್ಷĿಯ ಒಡೆಯ’  (3)
19. ನೀವಲ್ಲವಂದರ ಅದೀ ಸಂತೀಷ  (3)
ಮೇಲಿಂದ ಕಳಕħ :
1.  ವಸಕħ ಮನ ಕಟıಲ ಬೀಕೀ ಬೀಕು ಮರಳ  (3)
2. ಕನĺೀರು ಸರಸವ ಕŁರ ಶಿಕ್ಷ ತಣ  (3)
3. ಬದರು ಗೊಂಬ ನಮಷಸಲ ಭಾರೀ ಹುಲŃಗಿಡ  (3)
5. ನೀರಳ ಮರ ಉಳಿದದĸ ತಳಿದ ನಂತರವಷıೀ ನಮĿದ  (3)
7. ಅಜĮನನĺ ವಂಚಸಿದವರು  ಬೀರ ಮನಷŀರು  (4)
8. ಹಸ ವಚರವನĺ ಮಂಡಿಸಿದವನ ಅಕħಸಲಗ  (4)
9. ಕಚĬಟವರದದ್ದರೂ ಕಲಸ ಮಾಡಿದĸ ಮಾತŁ ಬೀಕಬಟı  (4)
10. ನಟŀ ಕಲಾವದರ ನಡುವಯೀ ಒಬĽ ಅಭಿನಯ ಶŁೀಷĲ  (4)
12. ಸಕಲ ವಸĶಗಳಲŃ ಬರತೀ ಇದ ಕಳ , ಮಾಲನŀ  (3)
14. ಉಪದೀಶ ನೀಡಲ ಆತ ಹೀದದĸ ಅನŀ ರಾಷ್ಟ್ರ  (3)
15. ಕನಯನĺೀ ಕಣಲಾಗದಂತಹ ವಸĶರ ಅಡವ ಇದ  (3)
16. ಊರನ ಎಲ್ಲರಂದಲ ಆಕಗ ಸಿಕħದĸ ಸಹಾಯ  (3)

ಪŁಶĺಂಕಣ

20–10–2016ರ ಉತĶರಗಳು
ಎಡದಿಂದ ಬಲಕħ :
1.  ಪŁವಚನ 3.  ಕಲಹ 4. ವರುಣ 6. ಅನಮಾನ  7. ತŁವಕŁಮ 
9. ಸಹಕರ 12. ಅಧŀಪನ 14.  ಸಲಭ 15.  ತತŅರ 16. ಯಶಸħರ
ಮೇಲಿಂದ ಕಳಕħ :
1.  ಪŁಹಸನ  2.  ನವರಾತŁ 3.  ಕಮಾನ ;  5.  ಣಮಕŁ (= ಕŁಮಣ
ತಲಕಳಗು) 6. ಅನಯಾಸ 8.  ಮಹಾಧನ 10.  ಹರಸ 11.  ರಣಭಯ
12. ಅನಂತರ 13.  ಪದರ 

g ಎನ್. ವಾಸುದೇವ್

ಕಡಲ ಚಿಪĻ ಕೊಳńಬಾರದು ಏಕೆ ?
ಸಂದರ ಕಡಲ ತೀರಗಳ ಒಂದ ಪŁಧನ ಆಕಷಷಣೆ ಅಲŃ ಕಳńಲ

ಸಿಗುವ ಕಡಲ ಚಪĻಗಳ : ‘ನನ  ಆಕರಗಳ, ವವಧ ವರ್ಷಲಂಕರ
ಗಳ, ಹೀರಳ ವಧಗಳ ಮೃದŅಂಗಿ ಚಪĻಗಳ (ಚತŁ ನೀಡಿ)’.  ಚಕħ ಚಕħ
ಚಪĻಗಳ ಜೀಡಣೆಯ ಕಲಾಕೃತಗಳ ಮತĶ ಪŁತŀೀಕ ಪŁತŀೀಕ ಭಾರೀ
ಶಂಖಗಳ, ಇಚĬಪĻಗಳ, ಸರುಳಿ ಚಪĻಗಳ .... ಇಂತಹವು  ನನಪನ
ವಸĶಗಳಾಗಿ ಬಹಳ ಜನಪŁಯ. ಹಾಗಾಗಿ ಅವುಗಳ ಮಾರಾಟ ವಪರೀತ.
ಆದರ ವಸĶವವಗಿ  ಕಡಲ ಚಪĻಗಳನĺ ಕಳńವುದ ಸಗರ ಪರಸರಕħ ,
ಸಗರ ಜೀವಜಾಲಕħ ಬಹಳ ಮಾರಕ.  ಅಷıೀ ಅಲ್ಲ ,  ಕಡಲ ಚಪĻಗಳನĺ
ಸಂಗŁಹಸವ ಮತĶ ಮಾರಾಟಕħ ಸಿದĹ ಪಡಿಸವ ವಧನಗಳೂ ಮೃದŅಂಗಿಗಳ
ಬದಕಗ ಭಾರೀ ವಧŅಂಸಕ; ಕŁರ ನರಕ! ಏಕ ಹೀಗಂಬುದನĺ ನೀವೀ
ಗಮನಸಿ :  

* ವŀಪರಕħಗಿ ಇಡುವ ಕಡಲ ಚಪĻಗಳ ಮೃತ ಮೃದŅಂಗಿಗಳದಲ್ಲ.
ಏಕಂದರ ಆಯುಷŀ ಮುಗಿದ ಮೃತವದ ಅಥವ ಬೀಟಗಾರ ಪŁಣಿಗಳಿಗ
ಬಲಯಾದ ಮೃದŅಂಗಿಗಳ ಚಪĻಗಳ ಅಲ್ಲಲŃ ಭಗĺವಗಿರುತĶವ ;  ಅವುಗಳ
ಗಟıತನ, ಹಳಪ ಮತĶ ಗಾಢ ವಣಷ ಚತĶರಗಳ ಕ್ಷೀಣವಗಿರುತĶವ.
ಹಾಗಾಗಿಯೀ ಚಪĻಗಳ ದಂಧೆ ಕೀರರು ಕಡಲಲŃ ಮುಳಗಿ ಜೀವಂತ
ಮೃದŅಂಗಿಗಳನĺೀ ಮೂಟಗಟıಳ ಬಾಚ ತರುತĶರ.  ಹಾಗ ತಂದ ಚಪĻಗಳನĺ
ಬಸಿಲಲŃ ಒಣಗಿಸಿ,  ಕುದವ ನೀರಲŃ ಮುಳಗಿಸಿ ಅಥವ  ಪŁಬಲ
ಆಮŃಗಳಲŃ ಅದĸ ಚಪĻಗಳೊಳಗಿನ ಮೃದŅಂಗಿಗಳಿಗ ನರಕ ಯಾತನ ನೀಡಿ
ಸಯಿಸತĶರ.  ನಂತರ ಚಪĻಗಳನĺ ಸŅಚĭಗೊಳಿಸಿ ಎಷıೀ ಬಾರ ಕೃತಕ,

ಆಕಷಷಕ ಬಣĵಗಳನĺ ಪೂಸಿ ಮಾರಲ ತರುತĶರ.  ಆದ್ದರಂದ  ಕಡಲ
ಚಪĻಗಳನĺ  ಕಳńವುದ  ಹಂಸಮಯ ,  ಅಮಾನವೀಯ ,  ಪರಸರ
ವರೀಧೀ ವŀಪರಕħ ಪŁೀತ್ಸಾಹದಾಯಕ ಎಂಬುದ ಸĻಷı ತನೀ ?

* ಹೀಗ ಭಾರೀ ಪŁಮಾಣದಲŃ ಮೃದŅಂಗಿಗಳ ಸಂಗŁಹಣ - ಹನನ -
ಮಾರಾಟ ನಡೆದ ನಡೆದ ಈಗಾಗಲೀ ಈ ಜೀವಗಳ ಹೀರಳ ಪŁಭೀದಗಳ
ಅಲĻ ಸಂಖŀ ತಲಪವ;  ಅಳಿವ ಹಾದ ಹಡಿದವ.  ಜತ ಜತಗೀ
ತತĻರರ್ಮವಗಿ ಸಗರದಲŃನ ಸವರಾರು  ’ಜೀವ ಸರಪಳಿ’ ಗಳ
ಭಗĺಗೊಳńತĶವ.   

* ನೈಸಗಿಷಕವಗಿಯೀ  ಮೃತವಗುವ ಮೃದŅಂಗಿಗಳ  ಚಪĻಗಳಿಗೂ ಸಗರ
ಪರಸರದಲŃ ಬಹಳ ಮಹತŅ ಇದ. ಉದಾಹರಣೆಗ ಕಡಲನ ‘ಸನŀಸಿ ಏಡಿ’
ಗಳ  ದೊಡĳ ಗಾತŁದ  ಮೃದŅಂಗಿಗಳ ಖಾಲ ಚಪĻಗಳನĺ ‘ಮನ’
ಮಾಡಿಕಳńತĶವ; ಕಡಲ ತೀರದ ನರಾರು ಹಕħ ಪŁಭೀದಗಳ ಚಪĻಗಳನĺೀ
ನಲದ ಮೀಲ ಹರಡಿ,  ಪೀರಸಿ ಮೊಟı - ಮರಗಳಿಗ ಗೂಡು ನಮಷಸತĶವ ;
ಅಲಗಳಿಂದ ದಡ ಸೀರ ಅಲಗಳ ತಡನದಂದಲೀ ಪಡಿಯಾಗುವ ಚಪĻಗಳ
ಬೀಚುಗಳ ಮರಳಿನ ಒಂದ ಪŁಧನ ಭಾಗ ಕಡ.  ಚಪĻಗಳ ಮರಳಿನಂದಲೀ
ಮೈದಳದರುವ ಶುಭŁ, ಧವಳ ಕಡಲ ದಂಡೆಗಳೀ ಇವ.  ಹಾಗಲ್ಲ
ಆಗಿರುವುದರಂದಲೀ ಕಡಲಗ, ಕಡಲ ಜೀವಗಳಿಗ ಹಾನ ಮಾಡ
ಬಾರದಂದದ್ದರ ಕಡಲ ಚಪĻಗಳನĺ ಕಳńಲೀಬಾರದ.


